ДОГОВОР 

возмездного оказания услуг № 

	«___» ________ 202_ г.
	                                                           г. Владивосток


Общество с ограниченной ответственностью «Владивостокский автомобильный терминал» (ООО «ВАТ»), именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице ________, действующего на основании _____________, с одной стороны, и

_____________________, именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице ________, действующего на основании_________________, с другой стороны, 
совместно именуемые «Стороны», а по отдельности – «Сторона», заключили настоящий Договор о нижеследующем:

Термины и определения

ЕАЭС – Евразийский экономический союз.
Заказчик - юридическое лицо, являющееся стороной по настоящему договору, по заданию которого оказываются услуги (выполняются работы).

Исполнитель – юридическое лицо, обязавшееся оказать услуги (выполнить работы) по договору, а также территория ООО «ВАТ», расположенная по адресу: Приморский край, город Владивосток, улица Стрельникова, 9, а также территория складов временного хранения ООО «ВАТ».
НДС – налог на добавленную стоимость.

ПЗТК – постоянная зона таможенного контроля в границах территории Публичного акционерного общества «Владивостокский морской торговый порт» (ПАО «ВМТП»), расположенной по адресу: Приморский край, город Владивосток, ул. Стрельникова, 9.

СВХ – склад(ы) временного хранения ООО «ВАТ».
РПД – расчетно-платежный документ: счет (предварительный счет), счет-фактура, акт оказанных услуг (выполненных работ), универсальный передаточный документ (далее – УПД), оформляемые в зависимости от принятого Сторонами документооборота согласно условиям настоящего Договора.

Товар – любое движимое имущество, в том числе, но не ограничиваясь: автомобили, мопеды, мотоциклы, водная техника, спец. техника, тяжелая техника на колесном/гусеничном ходу, несамоходные базовые машины, автозапчасти в паллетах, не запрещенное или не ограниченное к ввозу в Российскую Федерацию.
1. Предмет Договора

1.1. В соответствии с настоящим Договором Исполнитель за вознаграждение осуществляет приём, хранение и выдачу на(с) СВХ и/или ПЗТК (далее – совместно или по раздельности именуемые «Склад»/«Склады») Товаров, перемещаемых через таможенную границу ЕАЭС на территорию Российской Федерации в адрес Заказчика или иных лиц, интересы которых представляет Заказчик в рамках исполнения настоящего Договора, а также оказывает иные дополнительные услуги, сопутствующие исполнению настоящего Договора.

1.2. Исполнитель включен в «Реестр владельцев складов временного хранения»:

СВХ № 1:

- номер свидетельства о включении в «Реестр владельцев складов временного хранения»: 10702/281210/20143/5;

- дата включения в реестр: 06.11.2019г.;
- тип СВХ: закрытого типа;

- местонахождение: 690065, Приморский край, г. Владивосток, ул. Стрельникова, д. 14.
СВХ № 2:

- номер свидетельства о включении в «Реестр владельцев складов временного хранения»: 10702/301222/20192/1;

- дата включения в реестр: 30.12.2022г.;
- тип СВХ: закрытого типа;

- местонахождение: 690065, Приморский край, г. Владивосток, ул. Крыгина, 29Б.
2. Обязанности Сторон

2.1.    Исполнитель обязан:

2.1.1. Осуществлять прием Товара от перевозчика в месте его выгрузки и оформление документов о приеме Товара на Склад, в том числе оказывать услуги, связанные с транспортировкой Товара на Склад.
При этом услуги(работы) оказываются(выполняются) в отношении всех Товаров, поступающих на территорию Исполнителя, в отношении которых Заказчик указан грузополучателем в товаросопроводительных документах или уполномочен грузополучателем.
2.1.2. Принимать и размещать Товар(ы), поступающие на Склад(ы), при условии наличия свободных складских площадей для их размещения.
2.1.3. В случае отсутствия свободных площадей на Складах либо невозможности обеспечить особые условия хранения Товара согласно информации Заказчика, уведомлять об этом Заказчика в течение трех дней с даты получения от него вышеуказанной информации.
2.1.4. Перед приёмом Товара на временное хранение на Склад произвести его осмотр.
2.1.5. Осуществлять хранение Товара в соответствии с настоящим Договором, а также действующим законодательством ЕАЭС и Российской Федерации.
2.1.6. Обеспечить сохранность размещённого на Складе Товара.
2.1.7. Вести учёт и оформление поступления Товара на Склад и выдачи Товара Заказчику или надлежаще уполномоченным лицам.
Учет поступления Товара производится в соответствии с данными товаросопроводительных документов.

2.1.8. Произвести выдачу Товара со Склада после предъявления уполномоченным лицом надлежащим образом оформленных документов, указанных в п. 2.2.5, а также выполнения п.п. 2.2.2 и 2.2.3 настоящего Договора.
2.1.9. В случае нахождения выпущенных таможенными органами Товаров на Складе свыше 15 (Пятнадцати) суток, Исполнитель оставляет за собой право без уведомления Заказчика переместить указанный Товар на вспомогательную (тыловую) площадку за счет Заказчика. 

2.1.10. Оказывать услуги по взвешиванию Товара по требованию таможенного органа либо заявке Заказчика. Также Исполнитель вправе осуществлять взвешивание Товара по собственной инициативе без согласования с Заказчиком в случае явного несоответствия заявленного веса фактическому. Результаты взвешивания фиксируются Исполнителем в одностороннем порядке в Акте взвешивания, в котором отражаются сведения о весах, на которых осуществлялось взвешивание Товара, № коносамента, наименование Товара, вес Товара по документам, фактический вес Товара по результатам взвешивания. 
В случае взвешивания Товара по требованию таможенного органа либо по заявке Заказчика услуги по взвешиванию Товара подлежат оплате Заказчиком согласно условиям настоящего Договора.

В случае взвешивания Товара по инициативе Исполнителя услуги по взвешиванию Товара подлежат оплате Заказчиком согласно условиям настоящего Договора, при условии подтверждения факта несоответствия фактического веса заявленному.
2.1.11. В случае необходимости по заявкам и за счет Заказчика оказывает (выполняет) прочие (дополнительные) услуги (работы).

Если в процессе исполнения Договора возникнет необходимость оказания услуг/ выполнения работ, не предусмотренных Договором, Стороны предварительно согласовывают порядок и стоимость таких услуг/работ. Услуги (работы) и не оказываются (не выполняются) без предварительно согласованных и подтверждённых условий оплаты.

Положения данного пункта не распространяются на дополнительные действия, осуществляемые Исполнителем в связи с неисполнением Заказчиком принятых на себя обязательств в порядке и/или объеме и/или в сроки, предусмотренные настоящим Договором. Стоимость указанных дополнительных действий определяется по ставкам Исполнителя, а если ставки не определены – по расчету Исполнителя.

При введении Исполнителем в одностороннем порядке ограничения на оказание услуг, Исполнитель обязуется уведомить Заказчика о характере и продолжительности таких ограничений не позднее, чем за 2 (два) календарных дня до даты их введения путем направления уведомления на адрес электронной почты Заказчика, указанный в настоящем Договоре. В этом случае ограничения, введенные Исполнителем, по умолчанию становятся обязательными для Заказчика с даты, указанной в таком уведомлении.

Услуги, связанные с организацией и выполнением выгрузки Товара для целей размещения на складе и/или с погрузкой автомобилей в вагоны сетки, оказываются на основании и условиях отдельного дополнительного соглашения, заключаемого между Сторонами настоящего Договора, при условии наличия заявки Заказчика, а также технологической/технической возможностей у Исполнителя.  

2.2. Заказчик обязан:

2.2.1. Предоставить Исполнителю товаросопроводительную и иную документацию, позволяющую в соответствии с нормативными правовыми актами ЕАЭС и Российской Федерации поместить Товар(ы) на Склады.

2.2.2. При организации Заказчиком вывоза Товара со Склада автотранспортом Заказчик руководствуется правилами, формами и нормативными документами, принятыми на автомобильном транспорте, обеспечивает Товар необходимым комплектом сопроводительных документов, а также обеспечивает подачу под погрузку ТС в исправном техническом состоянии, пригодном для перевозки соответствующего вида Товара(ов) по назначению, типу и грузоподъемности, а также оснащенных соответствующим оборудованием, исключающее превышение допустимой массы ТС и (или) допустимой нагрузки на ось транспортного средства либо массы транспортного средства и (или) нагрузки на ось транспортного средства, указанные в специальном разрешении, либо допустимые габариты транспортного средства, либо габариты, указанные в специальном разрешении, в соответствии с типом и техническими характеристиками (указанных в паспорте ТС) транспортного средства.

При этом Исполнитель не несет ответственности за возможное повреждение привлеченного Заказчиком автотранспорта и(или) Товара(ов) в процессе выполнения грузовых операций.
2.2.3. Произвести таможенное оформление Товара(ов), принятых на хранение на Склад(ы), выполнение установленных формальностей и прохождение необходимых форм государственного контроля при перемещении Товара(ов) через таможенную границу ЕАЭС, включая получение разрешений на выполнение грузовых операций, уплату пошлин и сборов, и предоставить Исполнителю доказательства соблюдения таких процедур/формальностей. Обеспечить документальное оформление по выпуску Товара с зоны таможенного контроля, включая случаи разделения товарной партии. 

Обеспечить своевременную оплату налогов и таможенных сборов, иных платежей, связанных с таможенным оформлением Товаров.

2.2.4. Обеспечить своевременный вывоз Товара со Склада не позднее 1 (одного) календарного дня после его выпуска под заявленную таможенную процедуру.

2.2.5. В целях выдачи Товара(ов) со Склада(ов) обеспечивает предоставление Исполнителю следующих документов:

- товаросопроводительный документ (коносамент, автомобильная или железнодорожная транспортная накладная, иные документы) с отметками государственных контролирующих органов, свидетельствующих о предъявлении Товара(ов) в месте прибытия, а также отметками, указывающими на завершение таможенного оформления Товаров, проставление которых установлено нормативными правовыми актами ЕАЭС и Российской Федерации («Выпуск разрешен», «Вывоз разрешен»);

- надлежащим  образом оформленная таможенная декларация (транзитная декларация, декларация на Товары, пакет документов, использующийся в качестве таможенной декларации, книжки международных дорожных перевозок и иные документы, которым присваивается статус таможенной декларации) с отметками государственных контролирующих органов, проставление которых предусмотрено нормативными правовыми актами ЕАЭС и Российской Федерации («Выпуск разрешен», оттиск личной номерной печати, направляющий штамп, иные отметки);

- разрешение таможенного органа на выдачу со Склада Товара(ов), декларируемых в электронной форме;

 - документы, подтверждающие полномочия лица по распоряжению Товара, в том числе по его получению (доверенность, оформленная в соответствии с нормами гражданского права и проставлением печати организации, надлежащим образом заверенная копия документа об избрании (назначении) руководителя организации, документы, удостоверяющие личность);
 - документы, подтверждающие оплату оказанных услуг (выполненных работ) Исполнителя.

В случае наложения таможенным и иным уполномоченным органом запрета на выдачу/получение Товара(ов) после выпуска таможенной декларации и выполнения установленных формальностей Исполнитель вправе отменить выдачу Товара со Склада(ов) до получения Заказчиком соответствующего разрешения со стороны таможенных и/или иных уполномоченных органов.

2.2.6. Фактическая выдача Товара(ов) уполномоченному лицу Заказчика производится при условии выполнения последним обязанностей, установленных разделом 2 настоящего Договора и при отсутствии обстоятельств, указанных в п. 13.2, 13.3 настоящего Договора.

2.2.7. Не менее, чем за сутки до планируемой даты оказания прочих (дополнительных) услуг (выполнения работ), связанных с приемом, хранением и выдачей Товара, подать соответствующие заявки в адрес Исполнителя по электронной почте.
2.2.8. Заказчик обязуется обеспечить выполнение подчиненными работниками, а также лицами, действующими в интересах Заказчика, установленных на территории Исполнителя, ПАО «ВМТП» требований режима и пропускной системы, транспортной безопасности, разработанных в соответствии с требованиями Федерального закона от  09.02.2007 г. № 16-ФЗ «О транспортной безопасности» и иных нормативных документов по транспортной безопасности, документов органов пограничного и таможенного контроля, а также норм законодательства РФ по охране труда, об охране окружающей среды, общественного порядка, Правил дорожного движения, а также соблюдать требования, установленные Федеральным законом от 21.12.1994 г. № 69-ФЗ «О пожарной безопасности», Федеральным законом от 22.07.2008 г. № 123-ФЗ «Технический регламент о требованиях пожарной безопасности», Федеральным законом РФ от 23.02.2013 г. № 15-ФЗ «Об охране здоровья граждан от воздействия окружающего табачного дыма и последствий потреблений табака», Постановлением РФ от 25.04.2012 г. № 390 «О противопожарном режиме», а также действующих локальных актов, регламентирующих нахождение, передвижение, поведение на территории Исполнителя, которые размещаются на сайте по адресу: http//vmtp.ru.
2.2.9. При реализации мер государственного контроля (надзора) организовать присутствие уполномоченного представителя и должностного лица на месте проведения работ, заблаговременную подачу заявок на выполнение/оказание дополнительных работ/услуг (включая случаи необходимости разделения товарной партии), присутствовать при проведении погрузочно-разгрузочных работ, подписывать акты и прочую необходимую документацию.

2.2.10. В случае неявки/отсутствия представителя Заказчика при реализации мер государственного контроля (надзора) и/или для составления актов в отношении Товара, составляемых Исполнителем в необходимых случаях (пересчета, взвешивания и пр.), риск наступления неблагоприятных последствий, связанных с проведением досмотра/осмотра, возлагается на Заказчика, оформляемые акты подписываются Исполнителем в одностороннем порядке, дополнительные работы/услуги выполняются/оказываются за счет Заказчика.

При этом составляемые акты считаются оформленными надлежащим образом и зафиксированные в них обстоятельства считаются установленными Сторонами, и Заказчик не вправе ссылаться на оформленные в одностороннем порядке в соответствии с настоящим пунктом акты как на основание для освобождения от ответственности, отказа оплаты услуг/работ и предъявления встречных требований к Исполнителю.

2.2.11. Предъявить Товар в надлежащей таре и упаковке, обеспечивающей его сохранность при оказании услуг (выполнении работ) по настоящему Договору. Товар должен иметь устройства для крепления Товара в ТС (в случаях вывоза Товара автомобильным либо железнодорожным транспортом), приспособленные для удобной и безопасной строповки Товара при перемещении его подъемно-транспортным оборудованием. При отсутствии устройств для крепления Товар должен быть оборудован местами для возможности выполнения безопасных погрузочно-разгрузочных работ и соответствующей маркировкой, указывающей на место застропки.

Товар должен иметь отправительскую и транспортную маркировку, а Товар, требующий особых условий перевозки, перевалки и хранения - специальную маркировку.

Транспортная маркировка (основные, дополнительные информационные надписи, манипуляционные знаки) на неупакованных Товарах должна быть нанесена на каждое грузовое место в наиболее удобных, хорошо просматриваемых местах.

Маркировка грузовых мест должна производиться в соответствии с требованиями, предусмотренными нормативными документами в сфере технического регулирования, и позволять определить принадлежность Товара к конкретной грузовой партии.

2.2.12. Оплатить Исполнителю оказанные услуги (выполненные работы) и возместить дополнительные расходы и убытки, понесённые в рамках организации приема, хранения и выдачи Товара, а также оказания прочих (дополнительны) услуг (работ) по Договору.
2.2.13. Отслеживать изменение ставок, публикуемых на сайте по следующему адресу: https://vmtp.ru/kompanii-gruppy-vmtp, а также направленных Исполнителем посредством электронной почты, которые могут быть изменены Исполнителем в одностороннем порядке в соответствии с п. 3.2.1-3.2.5 настоящего Договора.

2.2.14. Для подтверждения обоснованности применения НДС по ставке 0% процентов при выполнении (оказании) работ (услуг) не позднее дня вывоза Товара со Склада предоставить Исполнителю копии документов, предусмотренных Налоговым кодексом Российской Федерации, подтверждающих обоснованность применения нулевой ставки НДС. Документы, составленные на иностранном языке, должны иметь заверенный перевод на русский язык.

2.2.15. В целях обеспечения эффективного планирования и выполнения обязательств Исполнителем, Заказчик обеспечивает предоставление Исполнителю запрошенных Исполнителем документов и информации о Товаре(ах), а также иной информации, необходимой для выполнения Исполнителем своих обязанностей по настоящему Договору.
2.2.16. В случаях, когда особая ценность Товара задекларирована в коносаменте или других товаросопроводительных документах, Заказчик обязуется возместить Исполнителю любые расходы, связанные с организацией дополнительной охраны и страхования таких Товаров на период нахождения на Складе.
3. Стоимость услуг и порядок расчетов

3.1. Стоимость работ и услуг, выполняемых и оказываемых Исполнителем, устанавливается по ставкам, утвержденным Исполнителем и действующим на дату оказания услуг, указанным в Приложении № 1 к настоящему Договору, если иной порядок их определения не предусмотрен отдельными положениями настоящего Договора. Актуальные утвержденные ставки также размещаются на сайте https://vmtp.ru/kompanii-gruppy-vmtp.
Размер платы за прочие (дополнительные) услуги (работы), оказание (выполнение) которых не предусмотрено ставками, утвержденными Исполнителем, устанавливается Сторонами в приложениях и/или дополнительных соглашениях к настоящему Договору, а при отсутствии соответствующих приложений и/или дополнительных соглашений к Договору – по расчету Исполнителя.

При расчете стоимости услуг (работ) неполный день принимается за полный. Для определения срока, исчисляемого днём, устанавливается время с 00:00 до 24:00 час.
Оплата стоимость услуг по хранению исчисляется с даты приема Товара на хранение и до момента выдачи Товара включительно. 
3.2. Одностороннее изменение ставок: 
3.2.1. Исполнитель вправе в одностороннем порядке изменять ставки на свои услуги, применяемые при исполнении настоящего Договора (включая стоимость, наименование услуг/работ, условия применения ставок), посредством размещения новых ставок на сайте https://vmtp.ru/kompanii-gruppy-vmtp не менее чем за 10 календарных дней до даты начала их действия, которая также указывается на сайте https://vmtp.ru/kompanii-gruppy-vmtp, либо посредством предварительного письменного уведомления (посредством электронной почты) Заказчика об изменении ставок не менее чем за 10 календарных дней до дня вступления в силу новых ставок.
Новые ставки применяются Сторонами с даты начала их действия, указанной на сайте https://vmtp.ru/kompanii-gruppy-vmtp, либо с даты, указанной в письменном уведомлении Исполнителя об изменении ставок.
3.2.2. При несогласии с новыми ставками Заказчик вправе отказаться от настоящего Договора (исполнения Договора), письменно уведомив об этом Исполнителя не менее чем за 5 (пять) календарных дней до даты начала действия новых ставок, с указанием предположительной даты расторжения Договора (которая устанавливается не позднее даты начала действия новых ставок). После получения такого уведомления Исполнитель не принимает к исполнению новые заявки Заказчика, а осуществляет только хранение Товара Заказчика, находящегося на территории Исполнителя в момент получения Исполнителем уведомления. К дате расторжения Договора Заказчик обязуется произвести полную оплату за фактически оказанные Исполнителем услуги, а также произвести иные платежи по договору в связи с правоотношениями, возникшими до расторжения Договора (в частности, штрафы, неустойки, убытки и иное), и обеспечить освобождение территории Исполнителя от Товара в срок не позднее вступления в действие новых ставок Исполнителя.
В случае направления Заказчиком Исполнителю уведомления об отказе от Договора (исполнения Договора) Договор считается прекратившим свое действие с даты наступления последнего из событий:
• полного вывоза Товара с территории Исполнителя;
• оплаты всех оказанных Исполнителем услуг, а также иных платежей по договору в связи с правоотношениями, возникшими до расторжения Договора.
3.2.3. Если Заказчик не обеспечит освобождение территории Исполнителя от Товара(ов) в срок, установленный п. 3.2.2, то по истечении указанного срока при расчете стоимости услуг Исполнителя применяются новые ставки. Кроме того, Исполнитель вправе по своему усмотрению применять условия по удержанию и реализации Товара в случае нарушения Заказчиком установленных сроков оплаты и/или срока вывоза Товара, а также иные положения Договора, если не выполнены условия прекращения Договора, установленные выше, в связи с чем Договор продолжает свое действие.
3.2.4. Непредоставление Исполнителю письменного уведомления об отказе от Договора (исполнения Договора) в срок, установленный пунктом 3.2.2 настоящего раздела, означает согласие Заказчика с изменением ставок.
3.2.5. В случае изменения ставок по распоряжению государственных органов изменения принимаются Сторонами с момента их введения.
3.3. Оплата оказанных Исполнителем по настоящему Договору услуг (выполненных работ) производится путем перечисления денежных средств на банковский расчетный счет Исполнителя.
Датой исполнения обязательств Заказчика по оплате оказанных Исполнителем услуг (выполненных работ) является дата поступления денежных средств на расчётный счёт Исполнителя, указанный в реквизитах настоящего Договора.
Исполнитель вправе направить полученную оплату на погашение дебиторской задолженности Заказчика по настоящему Договору, а равно зачесть в качестве авансового платежа до момента принятия на хранение очередных Товара(ов) либо подачи Заказчиком соответствующей заявки на оказание прочих (дополнительных) услуг (выполнение работ).

3.4. В случае неисполнения Заказчиком обязательств по оплате услуг Исполнителя в соответствии с разделом 3 настоящего Договора или возмещения Исполнителю расходов и/или убытков, связанных с выполнением настоящего Договора, Исполнитель вправе удерживать Товар Заказчика до полного производства расчетов по Договору в соответствии с п. 6.17 настоящего Договора.
3.5. Исполнитель вправе в любое время выставить Заказчику счет на оплату за фактически осуществленное в истекшем периоде времени хранение Товаров и иные фактически оказанные услуги/выполненные работы. Срок оплаты счета – в течение 5 (пяти) календарных дней со дня его выставления Исполнителем. 
3.6. В течение 5 (пяти) календарных дней по окончании оказания услуг по хранению Товара и/или оказания иных услуг/выполнения работ в соответствии с настоящим Договором Исполнитель предоставляет Заказчику РПД с расшифровкой оказанных услуг (выполненных работ) и указанием их стоимости, рассчитанной на основании ставок либо расчета Исполнителя. Клиент обязан подписать РПД в течение 5 (пяти) календарных дней с момента его получения либо в этот же срок направить Исполнителю мотивированный отказ от его подписания. В случае неполучения Исполнителем в вышеуказанный срок ни подписанных РПД, ни мотивированного отказа от его подписания работы/услуги считаются выполненными должным образом и принятыми Заказчиком.
3.7. Стороны пришли к соглашению о том, что, любые авансовые платежи, произведенные по настоящему договору, не являются коммерческим кредитом, правила коммерческого кредита (займа и т.п.), предусмотренные нормами статей 809, 823 Гражданского кодекса Российской Федерации, к ним не применяются.
3.8. В случае, если принятый Исполнителем на хранение Товар задерживается и/или арестовывается таможенными органами, правоохранительными органами или иными органами государственной (муниципальной) власти, Заказчик оплачивает Исполнителю стоимость оказанных (выполненных) Исполнителем услуг(работ) в отношении Товара за весь период с момента приема Исполнителем Товара на Склад и до момента фактического убытия Товара с территории Исполнителя (в т.ч. за весь период задержания и/или ареста Товара), а также убытки в срок не более 5 (пяти) календарных дней с даты выставления Исполнителем требования о произведении оплаты.
3.9. Ставки, в соответствии с которыми производится оплата работ и услуг по настоящему Договору, не включают государственные налоги (НДС и др.), которые начисляются, выставляются к оплате и оплачиваются в том порядке и размере, как это установлено действующим законодательством Российской Федерации.
3.10. В случае вынесения налоговыми органами решения в отношении Исполнителя о доначислении НДС по ставке, установленной п. 3 ст. 164 Налогового кодекса РФ (в том числе, но не ограничиваясь, по причине невыполнения или ненадлежащего выполнения Заказчиком обязательств, указанных в п. 2.2.14 настоящего Договора, по услугам(работам), выполненным Исполнителем для Заказчика, в отношении которых была применена налоговая ставка 0% или без НДС, Заказчик обязан в срок не более 5 (пяти) календарных дней с даты получения соответствующего требования от Исполнителя, оплатить штраф в размере 24 %, начисленный в соответствии с действующим налоговым законодательством РФ к стоимости работ (услуг) Исполнителя, выполненных (оказанных) Заказчику в рамках настоящего Договора.

4. Сверка расчетов

4.1. Стороны обязуются осуществлять сверку расчётов по настоящему Договору с оформлением двустороннего акта сверки (далее – Акт сверки) не реже одного раза в квартал, а также по мере необходимости, но не чаще 1 раза в месяц. 
4.2. Оформление и обмен Актами сверки осуществляется посредством электронного документооборота (далее – ЭДО) или по электронной почте, если иное не предусмотрено соглашением Сторон. Датой получения Стороной Акта сверки считается дата его отправки по электронной почте или посредством ЭДО.
4.3. Ежеквартальная сверка расчетов осуществляется по инициативе Исполнителя, в иных случаях инициатором сверки может быть любая из Сторон.
Не позднее 10 (десяти) рабочих дней месяца, следующего за последним месяцем отчетного квартала, Исполнитель готовит, подписывает со своей стороны и предоставляет на подпись Заказчику Акт сверки.
В случае возникшей необходимости в сверке расчётов в иных случаях, заинтересованная Сторона подписывает со своей стороны и предоставляет на подпись другой Стороне Акт сверки.
4.4. Сторона, получившая на подпись Акт сверки, обязана в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения указанного Акта сверки проверить и подписать его со своей Стороны и вернуть Стороне-инициатору или в тот же срок направить Стороне-инициатору свои письменные мотивированные возражения по поводу достоверности содержащейся в Акте сверки информации. 
4.5. В случае признания представленных возражений обоснованными, Акт сверки подлежит корректировке Стороной-инициатором и представлению на повторное подписание другой Стороне в том же порядке, в котором был представлен на подпись первоначальный Акт сверки.
4.6. Проведение сверки расчётов не является основанием для приостановления расчетов и оказания услуг по Договору.

5. Характер Товара, помещаемого на Склад, 

и срок временного хранения

5.1.  Заказчик гарантирует, что Товары, помещаемые на Склад по настоящему Договору, являются Товарами, не считающимися запрещенными или ограниченными к ввозу в Россию, а также не могут причинить вред другим товарам.

5.2. Заказчик обязуется прямо или косвенно не осуществлять завоз/помещение на хранение любых Товаров через Исполнителя в адрес любого лица, государства, территории, в отношении которых введены эмбарго или ограничения со стороны органов государственной власти Российской Федерации, за исключением случаев, когда это прямо разрешено.
5.3. Предельный срок временного хранения иностранных Товаров на Складах Исполнителя в соответствии с Таможенным кодексом ЕАЭС составляет 4 (месяца) месяца.
6. Ответственность Сторон

6.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по настоящему Договору каждая из Сторон несёт ответственность в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации и настоящим Договором.

6.2. Убытки, причиненные Заказчику утратой, недостачей или повреждением Товара, возмещаются Исполнителем:

1) за утрату или недостачу – в размере стоимости утраченного или недостающего Товара;

2) за повреждение Товара – в размере суммы, на которую понизилась его стоимость.

Исполнитель в любом случае несёт имущественную ответственность за утрату/недостачу или   повреждение Товара только в пределах стоимости Товара, заявленной при его декларировании. 

6.3. Заказчик несёт полную ответственность за неуплату (либо неполную оплату) таможенных платежей, за несоответствие размещаемого на Складе Товара товаросопроводительным и транспортным документам. 

6.4. Исполнитель не несет ответственность за утрату, недостачу или повреждение Товара, возникшие из-за свойств Товара, о которых Исполнитель, принимая его на хранение, не был извещен, либо возникшие в следствие виновных действий (бездействия) Заказчика. В случае не уведомления Заказчиком Исполнителя о необходимости обеспечения особых условий хранения Товара, Товар считается не требующим особых условий хранения, при этом Исполнитель не несет ответственности за утрату или порчу Товара, возникшие в связи с необеспечением особых условий хранения.

6.5. В случае применения в отношении Товаров таможенных процедур уничтожения товаров, отказа от Товаров в пользу государства, обращения Товаров в федеральную собственность, задержания/ареста Товаров таможенными органами или в случае наступления события, указанного в п. 13.2 настоящего Договора, Заказчик оплачивает все возникающие у Исполнителя расходы, убытки, в том числе стоимость услуг по хранению.

6.6. В случае, если срок хранения Товара на складе Исполнителя превысит установленный в п. 5.3 настоящего Договора предельный срок временного хранения, Исполнитель вправе предъявить Заказчику требование об оплате штрафа в размере 100 000 (сто тысяч) рублей за каждый календарный день хранения единицы Товара сверх установленного предельного срока временного хранения. При этом неполные сутки считаются за полные. Начисление штрафа не прекращает обязательства Заказчика по оплате хранения.
Штраф подлежит уплате в течение 10 (десяти) календарных дней с момента получения Заказчиком письменного требования Исполнителя.

При этом перемещение Товара на вспомогательную (тыловую) площадку согласно п. 2.1.9 Договора не приостанавливает начисление штрафа в соответствии с настоящим пунктом Договора.
6.7. В случае, если по истечении срока, установленного п. 2.2.4 настоящего Договора , Товар(ы) не востребован(ы) и (или) не вывезен(ы) со Складов Исполнителя, в том числе, если Заказчик заявляет об отказе или невозможности погасить задолженность по хранению Товара(ов) Исполнителю или невозможности вывоза Товара(ов) со Складов Исполнителя, Исполнитель имеет право переместить Товар(ы) на/со склада, расположенного за пределами Складов Исполнителя (в том числе в отсутствие заявки Заказчика). Перемещение Товара, иные расходы, связанные с перемещением Товара(ов) как по территории Исполнителя, так и на/со склада, расположенного за пределами Складов Исполнителя, производится за счет Заказчика по ставкам, определённым Исполнителем. Исполнитель имеет право произвести полную или частичную реализацию выпущенного таможенным органом Товара в целях возмещения своих расходов в порядке и по правилам, установленным в настоящем Договоре.

Заказчик обязуется оплатить Исполнителю все оказанные услуги (выполненные работы), а также предпринятые дополнительные действия (меры), связанные с хранением Товара(ов) в период хранения свыше предельного срока хранения, включая хранение, перемещение Товара(ов) как на Складах Исполнителя, так и на/со склада, расположенного за пределами территории Исполнителя (в том числе в отсутствие заявки Заказчика), расходы по реализации Товара(ов), по ставкам, определённым Исполнителем.

Исполнитель уведомляет Заказчика о начале реализации мер, связанных с хранением Товара(ов) в Складе свыше предельного срока хранения.

Заказчик обязан направить ответ на уведомление и предпринять меры по устранению обстоятельств, послуживших основанием для направления Исполнителем уведомления, в течение 2 (двух) календарных дней с даты направления Исполнителем уведомления.

В случае отсутствия ответа Заказчика на уведомление Исполнителя в течение 2 (двух) календарных дней, и (или) предпринятых мер по вывозу Товара(ов) со Складов Исполнителя, Исполнитель имеет право реализовать обращение взыскания на Товар как во внесудебном порядке, так и в судебном порядке.

6.8. Заказчик несёт ответственность за Товар, запрещённый к ввозу на территорию РФ, а также за повреждение Товара, перегрузочного оборудования и любых других объектов, и имущества во время операций по приему, выдаче Товара, если причиной таких повреждений явилась неполная, недостоверная информация о Товаре и (или) иное надлежащее исполнение Заказчиком своих обязательств.

Причиненные вышеуказанными действиями Заказчика убытки, возмещаются Заказчиком на основании направленного Исполнителем требования с приложением документов, подтверждающих расчет понесенных Исполнителем убытков и(или) составленных Исполнителем в одностороннем порядке актов по факту простоя рабочей силы и(или) перегрузочной техники.

6.9. В случае поступления на Склад Товаров, имеющих радиоактивное загрязнение и повышенный радиоактивный фон, и предъявления соответствующих требований государственными контролирующими органами Заказчик самостоятельно и за свой счёт привлекает уполномоченную и лицензированную организацию для выполнения работ связанных с проведением таможенных процедур, отбором проб, обследования Товара, поиска и локализации Товаров (изделий и др.) с повышенным радиационным фоном, ветеринарного и прочих видов надзоров и других видов работ, выполнение которых обязательно в соответствии с предписаниями государственных контролирующих органов.

Заказчик обязан предпринять все возможные меры для скорейшего вывоза Товара, имеющего радиоактивное загрязнение и повышенный радиоактивный фон, со Склада Исполнителя.

Заказчик возмещает Исполнителю расходы, убытки, связанные с поступлением, перемещением, хранением, иными операциями с радиоактивным Товаром Заказчика, а также с невыполнением/ненадлежащим выполнением Заказчиком обязанностей, возложенных на него абз. 1 и 2 настоящего пункта Договора.

Исполнитель не несёт ответственность перед Заказчиком за невозможность выполнения работ/оказания услуг в отношении вышеуказанного Товара.

6.10. Если иное не установлено условиями настоящего Договора, все случаи повреждения Товара должны быть зафиксированы Актом о повреждении, составленным в течение рабочей смены, во время которой они произошли. Акт о повреждении должен быть составлен и подписан уполномоченными лицами Исполнителя в одностороннем порядке. Акт о повреждении направляется Заказчику по электронной почте либо вручается Заказчику нарочно. Обстоятельства, указанные в Акте о повреждении, признаются Сторонами установленными в надлежащем порядке.

6.11. Товары в разделанном виде (распил), конструкторы, составные части транспортных средств (кабина, кузов, будка, платформа, цистерна, термос и пр.) должны быть подготовлены и упакованы Заказчиком надлежащим образом, позволяющим осуществлять погрузочно-разгрузочные работы, перемещение Товара без повреждений.

Учитывая характер Товара, Исполнитель не несет ответственности за повреждение вида Товара, прибывшего без надлежащей упаковки и (или) тары, а также за имеющиеся вложения в грузовое место, приемка осуществляется по количеству мест без проверки вложения и комплектации, в состоянии «как есть» без его фиксации.

Заказчик имеет право осмотреть Товар на Складе.

6.12. За несвоевременную оплату оказанных услуг/выполненных работ, возмещение расходов, убытков или несвоевременную оплату счетов, Исполнитель вправе начислить, а Заказчик обязан оплатить неустойку в размере 0,1% от суммы подлежащей оплате, за каждый день просрочки платежа.

6.13. Документально подтвержденные убытки, расходы Исполнителя, возникшие по вине Заказчика, его контрагентов в связи с ненадлежащим выполнением условий настоящего Договора, возмещаются Заказчиком в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты   предъявления требования.

6.14. Заказчик в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты выставления счета возмещает Исполнителю суммы штрафов, сборов и иные убытки, возникшие в случае возбуждения органами государственного контроля (надзора) дел об административных правонарушениях и/или начисления железнодорожным перевозчиком по отправкам Товаров Заказчика, вызванных исполнением Исполнителем указаний и заявок Заказчика и (или) если нарушение произошло по вине Заказчика, его контрагентов. 

При отказе Заказчика в возмещении убытков Исполнителя подлежит начислению неустойка в размере сумм налагаемых на Исполнителя штрафов и сборов. 

6.15. Заказчик несет полную материальную ответственность за своих работников, своих представителей по выполнению правил техники безопасности на территории Исполнителя, ПАО «ВМТП», обучение и аттестацию своих работников на знание этих правил Заказчик проводит самостоятельно.

В случае выявления факта нахождения работников, представителей Заказчика в состоянии алкогольного, наркотического (токсического) опьянения, в отсутствие необходимых средств индивидуальной защиты (каска, светоотражающая жилетка), Заказчик выплачивает Исполнителю штраф в размере 10 000 (десять тысяч) рублей за каждый выявленный факт.

6.16. Исполнитель не несет ответственности:

- за качество Товара, принятого на хранение;

- за соответствие его маркировки на упаковке и в сопроводительных документах;

- в случае стихийных бедствий, повлекших за собой утрату, порчу Товара;

- за любые действия или бездействия со стороны таможенных органов в отношении Товаров, находящихся под таможенным контролем;

- за решения таможенных органов относительно сроков хранения Товара Заказчика на Складе;

- за продолжительность таможенного оформления Товара Заказчика.

6.17. Исполнитель имеет право приостановить выполнение своих обязательств по настоящему Договору (за исключением хранения), а именно: прием Товара(ов) на Склад, выдачу Товара(ов) со Склада (осуществить удержание Товара), в случае неисполнения Заказчиком своих обязательств по оплате услуг(работ), оказанных(выполненных) Исполнителем в соответствии с настоящим Договором, расходов, убытков Исполнителя, включая штрафные санкции. При этом Исполнитель уведомляет Заказчика о приостановке выполнения обязательств в соответствии с настоящим пунктом по электронной почте, указанной в настоящем Договоре. Исполнение обязательств Исполнителя приостанавливается, а Товар (за исключением Товаров, изъятых из оборота или ограниченных в обороте в соответствии с федеральными законами, а также Товаров, предназначенных для нужд обороны страны, безопасности государства и обеспечения правопорядка) удерживается до момента поступления денежных средств в объёме задолженности (включая штрафные санкции) на расчётный счёт Исполнителя.

Данные действия Исполнителя не могут служить основанием для признания Товара утраченным и применения к Исполнителю соответствующих мер ответственности за утрату Товара. Заказчик оплачивает Исполнителю хранение Товара, иные услуги (работы), связанные с удержанием Товара, в течение всего периода удержания по ставкам, утвержденным Исполнителем, а если ставки не определены – по расчету Исполнителя.

6.18. В случае просрочки исполнения Заказчиком обязательств по оплате более чем на 10 (десять) календарных дней, Исполнитель вправе согласно положениям статьи 360 Гражданского кодекса Российской Федерации обратить взыскание на Товар в целях удовлетворения своих денежных требований во внесудебном порядке. О просрочке Исполнитель в письменной форме уведомляет Заказчика по адресу электронной почты, указанному в настоящем Договоре. В случае непоступления оплаты на расчётный счет Исполнителя в течение 4 (четырёх) суток с даты направления Исполнителем уведомления, Исполнитель вправе начать процедуру реализации Товара во внесудебном порядке. 
Право на реализацию Товара во внесудебном порядке не препятствует Исполнителю обращаться в судебные органы. 

Денежные средства, полученные от реализации Товара, за вычетом причитающихся Исполнителю платежей и расходов, связанных с хранением, удержанием и реализацией Товаров (в том числе, но не ограничиваясь, таможенных пошлин, вознаграждения организатора торгов, оценщика), и обязательств Заказчика по оплате иных услуг/работ, выполненных Исполнителем, убытков Исполнителя, включая штрафные санкции, подлежат перечислению Заказчику по банковским реквизитам, указанным в настоящем Договоре. В случае, если средств, полученных от реализации Товара, недостаточно для покрытия причитающихся Исполнителю сумм Исполнитель вправе требовать полного возмещения причиненных ему убытков в судебном порядке.

Исполнитель вправе, по своему выбору, при обращении взыскания во внесудебном порядке реализовать Товар посредством продажи с торгов, проводимых в соответствии с правилами, установленными статьями 447 и 448, а также в параграфе 3 главы 23 Гражданского кодекса Российской Федерации, либо путем продажи Товара другому лицу, по рыночной цене, определенной на основе отчёта оценщика.

Начальная продажная цена Товара, с которой начинаются торги, устанавливается Исполнителем самостоятельно, с учётом данных, указанных в документах на Товар.

Сумма вознаграждения организатора торгов удерживается Исполнителем из суммы, вырученной при реализации Товара.

Оценщик определяется Исполнителем самостоятельно. Сумма вознаграждения оценщика удерживается Исполнителем из суммы, вырученной при реализации Товара, помимо суммы, причитающейся организатору торгов.

В целях реализации Товара способами, указанными в настоящем Договоре, Исполнитель вправе заключать от своего имени все необходимые для этого и соответствующие его правоспособности сделки, в том числе с организатором торгов и оценщиком, а также подписывать все необходимые для реализации Товара документы, в том числе акты приема-передачи.
7. Действие Договора

7.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания представителями Сторон, указанными в преамбуле Договора, и действует с ____________________г. и по ____________________г. (включительно).  Датой подписания договора считается дата, указанная в верхнем правом углу первого листа Договора.
7.2. В случае, если выполнение условий настоящего Договора не завершено к дате окончания срока действия договора, указанной в п. 7.1. настоящего Договора, действие Договора продлевается до полного исполнения сторонами всех принятых на себя к указанной дате обязательств в рамках исполнения настоящего Договора.

7.3. Истечение срока/прекращение/расторжение Договора не освобождает Стороны от полного выполнения обязательств, возникших до даты истечения срока действия либо до даты прекращения/расторжения Договора и от ответственности за невыполнение или ненадлежащее выполнение обязательств, взятых Сторонами на себя по настоящему Договору.

8. Обстоятельства непреодолимой силы (форс-мажор).

8.1. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор), возникших после вступления в силу настоящего Договора.
8.2. Обстоятельствами непреодолимой силы признаются обстоятельства, наступившие помимо воли и желания Сторон, действие которых Стороны не могли предотвратить мерами и средствами, которые оправдано и целесообразно ожидать от добросовестно действующей Стороны. Для целей настоящего Договора к обстоятельствам непреодолимой силы Стороны относят: природные чрезвычайные ситуации (землетрясение, оползень, наводнение, затопление, подтопление, ураган, шторм, природный пожар и др.), биолого-социальные чрезвычайные ситуации (карантин, обсервация, эпидемия, эпизоотия, панзоотия и др.), техногенные чрезвычайные ситуации (промышленная, радиационная, химическая, биологическая, гидродинамическая и транспортная аварии, пожар, взрыв и др.), экологические чрезвычайные ситуации, военные действия, вооруженный мятеж, гражданская война, военные действия, введение военного положения, действия незаконного вооруженного формирования, террористические акты, диверсии или иные акты незаконного вмешательства, контртеррористическая операция, народные волнения, забастовки и локауты, бунт, восстание, массовые беспорядки, блокада, действия государственных органов и органов местного самоуправления, иных органов, организаций, наделенных федеральным законом отдельными государственными или иными публичными полномочиями, их должностных лиц, в том числе издание актов (законов, распоряжений и иных документов), препятствующие либо делающие невозможным исполнение Сторонами своих обязательств по настоящему Договору. 

8.3. Сторона, для которой исполнение обязательств по настоящему Договору стало невозможным ввиду наступления обстоятельств непреодолимой силы, должна немедленно, но не позднее 5 (пяти) рабочих дней с момента наступления таких обстоятельств, в письменной форме известить другую Сторону о наступлении обстоятельств непреодолимой силы, препятствующих исполнению обязательств по настоящему Договору. Несвоевременное извещение о наступлении обстоятельств непреодолимой силы лишает соответствующую Сторону права ссылаться на них, как на основание освобождения от ответственности по настоящему Договору. В извещении указываются характер обстоятельств непреодолимой силы, оценка их воздействия на исполнение обязательств по настоящему Договору, а также предполагаемое время их действия.

8.4. Надлежащим подтверждением наличия и продолжительности действия обстоятельств непреодолимой силы служат справки, выдаваемые уполномоченными государственными органами либо Торгово-промышленной палатой по месту возникновения обстоятельств непреодолимой силы, либо месту нахождения Сторон.

8.5. В период действия обстоятельств непреодолимой силы, которые освобождают Стороны от ответственности, выполнение обязательств по настоящему Договору приостанавливается. Срок исполнения обязательств по Договору отодвигается на время, соответствующее продолжительности действия обстоятельств непреодолимой силы и (или) разумному сроку для устранения их последствий.

8.6. Если вследствие действия обстоятельств непреодолимой силы срок исполнения обязательств по настоящему Договору будет отложен более чем на 2 (два) месяца и Стороны не придут к соглашению о соответствующем изменении или прекращении настоящего Договора, любая из Сторон вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от настоящего Договора (исполнения настоящего Договора). Настоящий Договор прекращает свое действие с момента получения Стороной соответствующего письменного уведомления либо с даты, указанной в соответствующем уведомлении. В указанном случае, Стороной, в отношении которой до момента наступления таких обстоятельств было произведено полное либо частичное исполнение, должно быть произведено встречное исполнение, а, в случае если указанное не представляется возможным, полученное по этим обязательствам должно быть возвращено, либо, если возврат полученного невозможен, возвращена стоимость полученного, в срок не позднее 10 (десяти) рабочих дней с момента прекращения действия настоящего Договора.

9. Антикоррупционные условия

9.1. В рамках исполнения обязательств по настоящему Договору каждая из Сторон гарантирует отсутствие потенциального и/или фактического конфликта интересов на момент заключения настоящего Договора, а также несет обязательство проинформировать другую Сторону о любом потенциальном и/или фактическом конфликте интересов в течение всего срока действия Договора. При этом под конфликтом интересов понимается ситуация, при которой личная заинтересованность (прямая или косвенная) аффилированного лица, работника Стороны влияет или может повлиять на надлежащее, объективное исполнение им обязанностей в рамках настоящего Договора, и при которой возникает или может возникнуть противоречие между личной заинтересованностью аффилированного лица, работника Стороны и правами и законными интересами другой Стороны, способное привести к причинению ущерба Стороне. 

9.2. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не выплачивают, не предлагают выплатить и не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или на иные неправомерные цели.

9.3. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны, их аффилированные лица, работники или посредники не осуществляют действия, квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача / получение взятки, коммерческий подкуп, а также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем.

9.4. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими, не поименованными в настоящем пункте способами, ставящего работника в определенную зависимость и направленного на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий в пользу стимулирующей его Стороны.

9.5. Под действиями работника, осуществляемыми в пользу стимулирующей его Стороны, понимаются:

•
предоставление неоправданных преимуществ по сравнению с другими контрагентами;

•
предоставление каких-либо гарантий;

•
ускорение существующих процедур;

•
иные действия, выполняемые работником в рамках своих должностных обязанностей, но идущие вразрез с принципами прозрачности и открытости взаимоотношений между Сторонами.

9.6. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. После письменного уведомления, соответствующая Сторона имеет право приостановить исполнение обязательств по настоящему Договору до получения подтверждения, что нарушения не произошло или не произойдет. Это подтверждение должно быть направлено другой Стороной в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения письменного уведомления.

В случае нарушения указанного срока, запрашивающая Сторона вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от настоящего Договора (исполнения настоящего Договора) полностью или в части, направив письменное уведомление о расторжении Договора нарушающей Стороне. Настоящий Договор прекращает свое действие в соответствующей части с момента получения нарушающей Стороной такого письменного уведомления либо с даты, указанной в соответствующем уведомлении. Сторона, по чьей инициативе был прекращен настоящий Договор в соответствии с положениями настоящей статьи, вправе требовать возмещения с нарушающей Стороны всех возникших убытков, включая упущенную выгоду.

9.7. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или дающие основание предполагать, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящих условий контрагентом, его аффилированными лицами, работниками или посредниками выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.

9.8. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции. Стороны обеспечивают реализацию процедур по проведению проверок в целях предотвращения рисков вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.

9.9. Стороны гарантируют осуществление надлежащего разбирательства по представленным в рамках исполнения настоящего Договора фактам с соблюдением принципов конфиденциальности и применение эффективных мер по устранению практических затруднений и предотвращению возможных конфликтных ситуаций.

9.10. Стороны гарантируют полную конфиденциальность по вопросам исполнения антикоррупционных условий настоящего Договора, а также отсутствие негативных последствий как для обращающейся Стороны в целом, так и для конкретных работников обращающейся Стороны, сообщивших о факте нарушений.

10. Заверения об обстоятельствах
10.1 В соответствии со ст. 431.2 Гражданского кодекса Российской Федерации каждая из Сторон Договора заверяет другую Сторону о следующем:
10.1.1. Сторона зарегистрирована в качестве юридического лица (индивидуального предпринимателя, если применимо) по законодательству РФ и не находится в процессе ликвидации или банкротства, в отношении нее не открыто конкурсное производство;
10.1.2. исполнительные органы Стороны находятся и осуществляют функции управления по месту их нахождения/регистрации, а в руководящем составе отсутствуют дисквалифицированные лица;
10.1.3. Сторона получила в установленном порядке все необходимые допуски и разрешения, согласования и одобрения для заключения и исполнения Договора, в том числе на совершение крупной сделки, сделки с заинтересованностью (если применимо) в компетентных органах управления Стороны в соответствии с требованиями действующего законодательства и учредительных документов, и заключение и последующее исполнение Договора не нарушает норм законодательства РФ, учредительных документов и любых других договоров (соглашений), которые заключены Стороной с третьими лицами;
10.1.4. Сторона имеет право осуществлять вид экономической деятельности, предусмотренный Договором;
10.1.5. против Стороны не ведутся судебные разбирательства, которые способны подорвать материально-техническую и/ или финансовую основу ее деятельности и, тем самым, воспрепятствовать исполнению обязанностей по Договору;
10.1.6. лица, подписывающие Договор от имени Стороны, имеют все необходимые полномочия, предоставляемые в соответствии с действующим законодательством РФ и учредительными документами;
10.1.7. Сторона является добросовестным налогоплательщиком - ею уплачиваются все налоги и сборы в соответствии с законодательством РФ, ведется и своевременно и в полном объеме подается в налоговые и иные государственные органы бухгалтерская, налоговая, статистическая и иная установленная отчетность; Сторона не совершает сделки/операции с целью неуплаты или неполной уплаты и/или зачета/возврата суммы налога;
10.1.8. Сторона не искажает факты хозяйственной жизни и не ведет фиктивный документооборот;
10.1.9. Сторона обладает достаточными ресурсами (в том числе техническими, человеческими, финансовыми, информационными и иными), необходимыми для надлежащего исполнения обязательств по Договору.
10.2. Каждая Сторона при заключении Договора полагается на указанные выше заверения об обстоятельствах другой Стороны, которые рассматриваются как имеющие существенное значение для заключения и (или) исполнения Договора.
10.3. Каждая Сторона обязана немедленно уведомить другую Сторону, если изменятся обстоятельства, в отношении которых стороной выданы указанные выше заверения.
10.4. В случае нарушения Стороной одного или одновременно нескольких указанных выше заверений об обстоятельствах, она обязуется возместить другой Стороне в порядке, предусмотренном статьей 406.1 Гражданского кодекса РФ, понесённые такой Стороной имущественные (денежные) потери, которые могут возникнуть по любым основаниям, в том числе, но, не ограничиваясь, к потерям другой Стороны относятся ее затраты на оплату штрафных санкций, предъявленных её контролирующими органами; понесённые другой Стороной убытки, возникшие в связи с неисполнением/невозможностью исполнения Договора, признанием Договора оспоримым/ничтожным; стоимость аудиторских, экспертных, юридических услуг, услуг представителя при защите интересов другой Стороны в суде и прочее. Возмещение потерь производится нарушившей Стороной потерпевшей Стороне на основании предъявленного к оплате счёта с приложенным к нему расчетом размера убытков и подтверждающих документов (если применимо), в течение 10-ти банковских дней, по банковским реквизитам, указанным в Договоре.

11. Конфиденциальность

11.1. Стороны договорились, что вся предоставляемая Сторонами друг другу информация по Договору или в связи с ним считается конфиденциальной. Стороны должны принимать все необходимые меры против разглашения ее третьим лицам.

11.2. Конфиденциальная информация может доводиться до сведения третьих лиц лишь в случае привлечения их к деятельности, требующей знания такой информации и только в объеме, необходимом для выполнения соответствующих целей и задач. Раскрытие Конфиденциальной информации третьим лицам должно осуществляться с предупреждением о необходимости соблюдения режима конфиденциальности.

11.3. Стороны обязуются не раскрывать Конфиденциальную информацию третьим лицам без предварительного письменного согласия другой Стороны, в том числе не передавать информацию (сведения) и материалы в любой форме, содержащие конфиденциальную информацию, в средства массовой информации и сеть Internet, включая социальные сети и мессенджеры. за исключением случаев, когда такая информация:

11.3.1. является общеизвестной и стала таковой независимо от действий или бездействия Стороны и/или ее сотрудников;

11.3.2. должна быть раскрыта в соответствии с законодательством, законными требованиями органов власти, при условии, что до такой передачи Сторона, которой необходимо представить информацию в органы власти, направила другой Стороне соответствующее уведомление в письменной форме, а информация разглашена в минимально возможном объеме, необходимом для выполнения требования соответствующего уполномоченного государственного органа;

11.3.3. получена из официальных и/или иных открытых источников; 

11.3.4. раскрывается аффилированным лицам Стороны («Аффилированное лицо» применительно к любой из Сторон означает любое физическое и (или) юридическое лицо, напрямую или косвенно контролирующее, контролируемое или находящееся под общим контролем. При этом «Контроль» (включая такие термины, как «Контролирующий», «Контролируемый» и «находящийся под общим Контролем») означает владение, прямо или косвенно через одно или несколько звеньев, более чем 50% размещенных акций или наличие возможности определять или влиять на определение управленческой политики или деятельности любого лица, как через участие в уставном капитале, так и в силу договора или иным образом);

11.3.5. раскрывается работникам Стороны в той степени, в которой такое раскрытие необходимо в целях исполнения обязательств сторон по настоящему Договору;

11.3.6. раскрывается консультантам, аудиторам и иным лицам, контролирующим финансово-хозяйственную деятельность Стороны.

11.4. Стороны обязуются сохранять конфиденциальность информации в течение всего срока действия настоящего Договора, а также в течение 5 (пяти) лет с даты истечения срока его действия /прекращения (расторжения).

11.5. Стороны обязуются принимать адекватные меры защиты информации, получаемой друг от друга, принимать меры против несанкционированного доступа к ней третьих лиц.

11.6. Для целей настоящего Договора «Разглашение Конфиденциальной информации» означает несанкционированные соответствующей Стороной действия другой Стороны, в результате которых какие-либо третьи лица получают доступ и возможность ознакомления с Конфиденциальной информацией. Разглашением Конфиденциальной информации признается также бездействие соответствующей Стороны, выразившееся в необеспечении надлежащего уровня защиты Конфиденциальной информации и повлекшее получение доступа к такой информации со стороны каких-либо третьих лиц.

11.7. Соответствующая Сторона несет ответственность за убытки, которые могут быть причинены другой Стороне в результате разглашения Конфиденциальной информации или несанкционированного использования Конфиденциальной информации в нарушение условий настоящего раздела Договора, за исключением случаев раскрытия Конфиденциальной информации, предусмотренных в подпунктах 11.1-11.6 настоящего раздела Договора.

11.8. Исполнитель оставляет за собой право раскрывать необходимую информацию о Заказчике, в том числе на сайте по адресу: http//vmtp.ru, в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации, включая, но не ограничиваясь, Правила недискриминационного доступа к услугам субъектов естественных монополий в портах, утвержденных Постановлением Правительства РФ от 20 октября 2017 года № 1285.

12. Персональные данные

12.1. Стороны гарантируют полное соблюдение требований законодательства Российской Федерации в части условий обработки, правил хранения, передачи, использования и иных действий в отношении персональных данных, согласно Федерального закона от 27.07.2006 г. № 152-ФЗ «О персональных данных» и принятыми в его развитие подзаконными нормативными актами (далее – законодательство о персональных данных).

12.2. При исполнении настоящего Договора Стороны являются самостоятельными Операторами в соответствии с положениями законодательства о персональных данных.

12.3. При передаче Заказчиком Исполнителю персональных данных физических лиц, Заказчик заверяет, что обязуется обеспечить получение согласий физических лиц на передачу и обработку их персональных данных Исполнителем, поручение Исполнителем обработки их персональных данных третьими лицам, передачу Исполнителем их персональных данных третьим лицам, обработку их персональных данных третьими лицами и иных необходимых согласий. По запросу Исполнителя Заказчик обязуется не позднее 1 (одного) рабочего дня предоставить подтверждение получения соответствующих согласий указанных физических лиц.

12.4. Исполнитель не несет ответственность в случае несоблюдения Заказчиком вышеуказанных требований законодательства о персональных данных.

12.5. В случае нарушения Заказчиком настоящих заверений, Заказчик обязуется возместить Исполнителю все понесенные убытки, причиненные нарушением данного заверения, включая, но не ограничиваясь, возместить суммы штрафов, наложенные соответствующими органами.

12.6. При получении Исполнителем от Заказчика персональных данных физических лиц, Исполнитель обязуется обеспечивать конфиденциальность полученных персональных данных, если иное не предусмотрено условиями настоящего Договора или требованиями действующего законодательства.

13.  Особые условия
13.1. В случаях обнаружения несоответствия поступившего при приеме на Склад Товара данным (включая, но не ограничиваясь: несоответствие наименования, веса, количества мест и т.д.), указанным в сопроводительных документах, нарушения целостности Товара, его упаковки/маркировки/крепления/размещения, Исполнитель составляет об этом Акт осмотра в 3-х экземплярах, который подписывается уполномоченными лицами Исполнителя и перевозчика при приемке Товаров на Склад. При этом, если на Товар имеется товарно-транспортная накладная, то в ней делается отметка об обнаружении обстоятельств, изложенных в Акте осмотра.
В случаях, когда перевозчик не явился для составления и подписания Акта осмотра либо отказался от участия в его составлении и подписании Акт осмотра составляется и подписывается Исполнителем в одностороннем порядке и направляется Заказчику по электронной почте либо вручается нарочно. При этом составленный Акт осмотра считается оформленным надлежащим образом, и Заказчик не вправе ссылаться на обстоятельство его отсутствия при составлении Акта осмотра как на основание для освобождения от ответственности, отказа оплаты услуг/работ и предъявление встречных требований к Исполнителю.

В случаях, когда перевозчик отсутствовал при составлении и подписании Акта осмотра либо отказался от участия в составлении и подписании Акта осмотра, Исполнитель делает соответствующую(ие) отметку(и) в Акте осмотра.

В данном случае Исполнитель не несёт ответственности перед Заказчиком в том числе за невозможность выполнения работ по приведению Товара в транспортабельное состояние для его последующей отправки смежным видом транспорта (при необходимости), а также оставляет за собой право в одностороннем порядке приостановить выполнение работ до предоставления Заказчиком инструкций по работе с таким Товаром. При этом возникающие дополнительные расходы Исполнителя оплачиваются Заказчиком по ставкам Исполнителя, а в случае отсутствия утвержденных ставок – согласно расчету Исполнителя.

Инструкции предоставляются Заказчиком в письменной форме посредством электронной почты. В случае непредоставления Заказчиком инструкций в суточный срок с даты составления или направления Акта осмотра Заказчику, Исполнитель вправе не принимать Товар на Склад и переместить Товар на иной склад в пределах зоны таможенного контроля. При этом возникающие дополнительные расходы Исполнителя оплачиваются Заказчиком по условиям и ставкам Исполнителя, а при отсутствии утвержденных Исполнителем ставок – на основании расчета Исполнителя.

13.2. Если в процессе оформления документов для последующей выдачи хранимых Товаров, сотрудниками Склада устанавливаются расхождения сведений, указанных в документах отчетности о принятии на временное хранение (ДО1) и документах, свидетельствующих о таможенном оформлении соответствующих Товаров, Исполнитель принимает решение о проведении мероприятий, позволяющих определить фактические сведения об указанном Товаре (взвешивание, пересчет количества грузовых мест, идентификация, анализ документов, предоставленных при оформлении процедуры выдачи, информация, поступившая от государственных контролирующих органов). По факту определения фактических сведений Исполнителем оформляется добавочный лист к документу отчетности по форме ДО1, ранее предоставленный в таможенные органы на рассматриваемый в данном пункте товар.  Указанный добавочный лист подается Исполнителем в таможенные органы, где учитывается, и информация об этом направляется таможенными органами Исполнителю посредством электронных каналов связи.
13.3. По результатам проведения мероприятий, оговоренных в п. 13.2. настоящего Договора, информация о Товаре, отраженная в документе отчетности по форме ДО1, принимается как основная. Таким образом, информация в таможенной декларации должна полностью соответствовать сведениям, отраженным в ДО1. В противном случае, сведения, указанные в таможенной декларации, подлежат корректировке Заказчиком в порядке, установленном законодательством ЕАЭС и Российской Федерации.

14. Порядок обмена данными

14.1. В рамках оптимизации процесса двустороннего обмена данными между Сторонами, которые имеют существенное значение для исполнения настоящего Договора, Стороны определили возможность использования электронной подписи, электронной почты, а также средств Интернет-ресурсов.
Электронный документ, переданный в целях заключения, исполнения и изменения настоящего Договора и подписанный (заверенный) действующей на момент передачи квалифицированной электронной цифровой подписью отправителя, является эквивалентом идентичного по содержанию документа на бумажном носителе, подписанного уполномоченным лицом организации-отправителя с проставлением печати, имеет равную с ним юридическую силу и порождает для Сторон аналогичные права и обязанности.
При использовании электронной почты, все отправления, исходящие от той или иной Стороны Договора, обладают признаками и равной юридической силой, наравне со стандартными почтовыми отправлениями.
14.2. Стороны допускают обмен экземплярами настоящего Договора, приложениями и дополнительными соглашениями к нему, подписанных одной Стороной, сканированных и направленных другой Стороне по адресам электронной почты, указанным в разделе 17 настоящего Договора, признавая тем самым юридическую силу названных документов. Стороны также признают юридическую силу всех прочих документов (заявки, уведомления, претензии и пр.), направленных друг другу в электронном виде во исполнение настоящего Договора по указанным в настоящем Договоре адресам электронной почты.
Стороны согласовали, что уведомления, сообщения, акты, письма и иные документы, составленные во исполнение настоящего Договора, могут направляться по реквизитам Стороны, предусмотренным условиями настоящего Договора, любым из способов, перечисленных ниже (за исключением случаев, когда условиями настоящего Договора предусмотрены конкретные способы направления соответствующих уведомлений, сообщений, актов, писем и иных документов) и считаются полученными Стороной:
14.2.1. если составлены на бумажном носителе и доставлены по юридическим и (или) почтовым адресам Сторон лично или с курьером – в день доставки;
14.2.2. если составлены на бумажном носителе и отправлены по почте заказным письмом с уведомлением о вручении (или иным аналогичным образом отправки корреспонденции с подтверждением доставки) по юридическим и (или) почтовым адресам Сторон - в день доставки, определяемый по штемпелю почтового отправления либо по системе отслеживания регистрируемой почтовой корреспонденции на официальном сайте АО "Почта России" или, если письма направлены через иную организацию почтовой связи – согласно информации от такой организации почтовой связи, полученной любым способом.
При этом заказное письмо считается полученным, если оно направлено Стороной-отправителем по юридическому и (или) почтовому адресам, но не вручено Стороне-получателю по обстоятельствам, зависящим от последнего (в том числе, в связи с отсутствием адресата по указанному адресу, по причине отказа Стороны-получателя принять документы, о чем орган связи проинформировал Сторону-отправителя, и т.п). Такое заказное письмо считается доставленным Стороне-получателю в день поступления отправления в отделение связи по месту нахождения Стороны-получателя;
14.2.3. если отправлено по электронной почте - в день отправки этого сообщения передающей Стороной, при условии, что оно отправляется по адресам, указанным в разделе 17 настоящего Договора.
Заказчик несет ответственность за обеспечение надлежащей доставки уведомлений, направляемых ему Исполнителем по электронной почте. Стороны признают доставку по электронной почте состоявшейся также в случае, если Исполнитель получает сообщение о невозможности доставки электронного сообщения Заказчику, автоматически сгенерированное почтовым сервисом Исполнителя.
15. Порядок разрешения споров

15.1. Все споры или разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора или в связи с ним, в том числе касающиеся его исполнения, нарушения, прекращения или недействительности, урегулируются в претензионном порядке. При недостижении Сторонами взаимного согласия, споры передаются на рассмотрение в Арбитражный суд Приморского края.

15.2. Претензионный (досудебный) порядок урегулирования споров:

До предъявления иска, вытекающего из настоящего Договора, Сторона, считающая, что ее права нарушены, обязана направить другой Стороне письменную претензию. Претензия должна содержать требования Стороны и их обоснование, с указанием нарушенных другой Стороной норм законодательства и (или) условий настоящего Договора. К претензии должны быть приложены копии документов, подтверждающих изложенные в ней обстоятельства.

Сторона, получившая претензию, обязана рассмотреть ее и в письменной форме ответить по существу претензии (подтвердить согласие на полное или частичное её удовлетворение, или сообщить о полном отказе в её удовлетворении) не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты получения претензии. 

В случае неполучения ответа в порядке и сроки, указанные в настоящем разделе, а также в случае, когда ответ на претензию получен, но Сторона по каким-либо причинам с ним не согласна, последняя вправе обратиться в суд.

16. Заключительные положения

16.1. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному для каждой Стороны.

Все изменения и дополнения к Договору действительны только в том случае, если они совершены в письменной форме путем составления единого документа и подписаны уполномоченными представителями обеих Сторон, за исключением условий, изменение которых допускается в одностороннем порядке, определённом настоящим Договором.

После подписания настоящего Договора все предшествующие его заключению переговоры, соглашения, переписка и заверения по вопросам, прямо или косвенно касающимся Договора, его заключения, изменения и(или) прекращения, теряют юридическую силу. 

16.2. Стороны подтверждают, что все условия, содержащиеся в настоящем Договоре, являются существенными условиями настоящего Договора, и на момент подписания настоящего Договора Сторонами по ним достигнуто соглашение, урегулированы все разногласия по содержанию настоящего Договора.

16.3. Стороны обязаны направлять все требования, претензии, уведомления, юридически значимые сообщения и иные сообщения, связанные с исполнением Договора, по адресам, указанным в разделе «Юридические адреса и банковские реквизиты Сторон» Договора и в порядке, установленном настоящим Договором.  

16.4. Стороны не вправе передавать свои права и переводить долги по Договору третьим лицам без письменного согласия другой Стороны. Уступка права (требования), заключение сделки о передаче в залог права (требования) по Договору, сделки факторинга, иной сделки, в результате которой возникает или может возникнуть обременение права (требования) из Договора и (или) иные обременения, касающиеся предмета (части предмета) Договора, Стороной по Договору допускаются только с письменного согласия другой Стороны.

16.5. Стороны обязаны сообщать друг другу об изменении своих наименования, местонахождения, адресов, контактной информации и иных реквизитов, в том числе банковских, не позднее 15 (пятнадцати) календарных дней с даты их изменения путем направления другой Стороне соответствующего уведомления о таких изменениях. Сторона, своевременно не уведомившая другую Сторону о таком изменении, несет риск последствий неисполнения данной обязанности.

16.6. В случаях, не предусмотренных настоящим Договором, Стороны руководствуются действующим законодательством РФ, в том числе, но не исключительно, Правилами оказания услуг по перевалке грузов в морском порту, утвержденными приказом Минтранса России от 9 июля 2014 г. № 182.

17. Юридические адреса и банковские реквизиты Сторон
	Исполнитель:

ООО «ВАТ»

690065, г. Владивосток, ул. Стрельникова, 9

Тел./факс: 8 (423) 249-74-06
ИНН 2540116726

КПП 254001001

р/сч 40702810011021101698

Филиал ПАО Банк ВТБ в г. Хабаровске

к/с 30101810400000000727

БИК 040813727 
	Заказчик:
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